
متن حدیث شریف کساء

حِیمِ  حْمنِ الرَّ بِسْمِ اللهِ الرَّ

بھ نام خداوند بخشنده مھربان

ُ عَلیَھِْ  ِ صَلَّى اللهَّ ھْراَّءِ عَلیَْھَا السَّلامُ بنِتِْ رَسُولِ اللهَّ عَنْ فاطِمَھَ الزَّ

از فاطمھ زھرا سلام اللهّ علیھا دختر رسول خدا صلى اللهّ علیھ

ِ فى وَآلھِِ قالَ سَمِعْتُ فاطِمَھَ انََّھا قالتَْ دَخَلَ عَلىََّ ابَى رَسُولُ اللهَّ

وارد شد بر من پدرم رسول خدا در: و آلھ ، جابر گوید شنیدم از فاطمھ زھرا کھ فرمود

بعَْضِ الاَْ◌یاّمِ فقَالَ السَّلامُ عَلیَکِْ یا فاطِمَھُ فقَلُتُْ عَلیَْکَ السَّلامُ قالَ 

بر تو باد سلام فرمود: سلام بر تو اى فاطمھ در پاسخش گفتم : بعضى از روزھا و فرمود :

عْفِ  ِ یا ابَتَاهُ مِنَ الضُّ َّ انِىّ اجَِدُ فى بدََنى ضُعْفاً فقَلُْتُ لھَُ اعُیذُکَ باِ

ستى و ضعفپناه مى دھم تو را بھ خدا اى پدرجان از س: من در بدنم سستى و ضعفى درک مى کنم ، گفتم 

فقَاَلَ یا فاطِمَھُ ایتینى باِلْکِساَّءِ الْیمَانى فغََطیّنى بھِِ فاَتَیَْتھُُ باِلْکِساَّءِ 

اى فاطمھ بیاور برایم کساء یمانى را و مرا بدان بپوشان من کساء یمانى را برایش آوردم: فرمود

ا وَجْھھُُ یتَلاََْ◌لؤَُ کَانََّھُ الْبدَْرُ الْیمَانى فغََطَّیْتھُُ بھِِ وَصِرْتُ انَْظرُُ الِیَھِْ وَاذِ

و او را بدان پوشاندم و ھم چنان بدو مى نگریستم و در آن حال چھره اش مى درخشید ھمانند ماه

فى لیَْلھَِ تمَامِھِ وَکَمالھِِ فمَا کانتَْ الاِّ ساعَھً وَاذِا بوَِلدَِىَ الْحَسَنِ قدَْ 

فرزندم حسن وارد شد وشب چھارده پس ساعتى نگذشت کھ دیدم

هَ عَیْنى اقَْبلََ وَقالَ السَّلامُ عَلیَکِْ یا امُّاهُ فقَلُتُْ وَعَلیَکَْ السَّلامُ یا قرَُّ

بر تو باد سلام اى نور دیده ام: گفت سلام بر تو اى مادر گفتم 

ھً کَانََّھا راَّئحَِھُ وَثمََرَهَ فؤُ ادى فقَالَ یا امُّاهُ انِىّ اشََمُّ عِنْدَکِ راَّئحَِھً طیَِّبَ 

مادرجان من در نزد تو بوى خوشى استشمام مى کنم گویا بوى: و میوه دلم گفت 

ِ فقَلُتُْ نعََمْ انَِّ جَدَّکَ تحَْتَ الکِْساَّءِ فاَقَبْلََ الحَْسَنُ  جَدّى رَسُولِ اللهَّ

رفآرى ھمانا جد تو در زیر کساء است پس حسن بط: جدم رسول خدا است گفتم 



ِ اتَاَذَْنُ لى انَْ  نحَْوَ الکِْساَّءِ وَقالَ السَّلامُ عَلیَْکَ یا جَدّاهُ یا رَسُولَ اللهَّ

سلام بر تو اى جد بزرگوار اى رسول خدا آیا بھ من اذن مى دھى: کساء رفت و گفت 

ادَْخُلَ مَعکََ تحَْتَ الْکِساَّءِ فقَالَ وَعَلیَکَْ السَّلامُ یا وَلدَى وَیا

بر تو باد سلام اى فرزندم و اى: وارد شوم با تو در زیر کساء؟ فرمودکھ

صاحِبَ حَوْضى قدَْ اذَِنتُْ لکََ فدََخَلَ مَعَھُ تحَْتَ الکِْساَّءِ فمَا کانتَْ 

صاحب حوض من اذنت دادم پس حسن با آن جناب بزیر کساء رفت

لَ وَقالَ السَّلامُ عَلیَْکِ یا امُّاهُ الاِّ ساعَھً وَاذِا بوَِلدَِىَ الحُْسَینِْ قدَْ اقَْبَ 

سلام بر تو اى مادر: ساعتى نگذشت کھ فرزندم حسین وارد شد و گفت 

هَ عَیْنى وَثمََرَهَ فؤُ ادى فقَالَ  فقَلُْتُ وَعَلیَکَْ السَّلامُ یا وَلدَى وَیا قرَُّ

مودبر تو باد سلام اى فرزند من و اى نور دیده ام و میوه دلم فر: گفتم  :

لى یا امُّاهُ انِىَّّ اشََمُّ عِنْدَکِ راَّئحَِھً طیَِّبھًَ کَانََّھا راَّئحَِھُ جَدّى رَسُولِ 

مادر جان من در نزد تو بوى خوشى استشمام مى کنم گویا بوى جدم رسول

ُ عَلیَھِْ وَآلھِِ فقَلُتُْ نعَمَْ انَِّ جَدَّکَ وَاخَاکَ تحَْتَ الْ  ِ صَلَّى اللهَّ کِساَّءِ اللهَّ

است گفتم آرى ھمانا جد تو و برادرت در زیر کساء ھستند)ص(خدا 

فدََنىَ الحُْسَیْنُ نحَْوَ الْکِساَّءِ وَقالَ السَّلامُ عَلیَْکَ یا جَدّاهُ الَسَّلامُ 

سلام بر تو اى جد بزرگوار، سلام: حسین نزدیک کساء رفتھ گفت 

ُ اتََ  اذَْنُ لى انَْ اکَُونَ مَعَکُما تحَْتَ الکِْساَّءِ عَلیَْکَ یا مَنِ اخْتارَهُ اللهَّ

بر تو اى کسى کھ خدا او را برگزید آیا بھ من اذن مى دھى کھ داخل شوم با شما در زیر کساء

فقَالَ وَعَلیَکَْ السَّلامُ یا وَلدَى وَیا شافعَِ امَُّتى قدَْ اذَِنتُْ لکََ فدََخَلَ 

دم و اى شفاعت کننده امتم بھ تو اذن دادم پس او نیز باو بر تو باد سلام اى فرزن: فرمود

مَعَھمُا تحَْتَ الکِْساَّءِ فاَقَْبلََ عِنْدَ ذلکَِ ابَوُالحَْسَنِ عَلىُِّ بْنُ ابَى طالبٍِ 

آن دو در زیر کساء وارد شد در این ھنگام ابوالحسن على بن ابیطالب وارد شد

ِ فقَلُْتُ وَعَلیَکَْ السَّلامُ یا ابَاَوَقالَ السَّلامُ عَلیَکِْ یا بنِْتَ رَ  سُولِ اللهَّ



و بر تو باد سلام اى ابا: و فرمود سلام بر تو اى دختر رسول خدا گفتم 

الحَْسَنِ وَ یا امَیرَ المُْؤْمِنینَ فقَالَ یا فاطِمَھُ انِىّ اَشَمُّ عِنْدَکِ رائحَِھً 

اى فاطمھ من بوى خوشى نزد تو استشمام مى کنم: الحسن و اى امیر مؤ منان فرمود

ِ فقَلُتُْ نعََمْ ھا ھوَُ مَعَ  طَیِّبھًَ کَانََّھا راَّئحَِھُ اخَى وَابْنِ عَمّى رَسُولِ اللهَّ

آرى این او است کھ: گویا بوى برادرم و پسر عمویم رسول خدا است ؟ گفتم 

الْکِساَّءِ فاَقَْبلََ عَلىُِّ نحَْوَ الکِْساَّءِ وَقالَ السَّلامُ عَلیَْکَ وَلدََیْکَ تحَْتَ 

با دو فرزندت در زیر کساء ھستند پس على نیز بطرف کساء رفت و گفت سلام بر تو

ِ اتَاَذَْنُ لى انَْ اکَُونَ مَعَکُمْ تحَْتَ الکِْساَّءِ قالَ لھَُ وَعَلیَْکَ  یا رَسُولَ اللهَّ

و بر تو: خدا آیا اذن مى دھى کھ من نیز با شما در زیر کساء باشم رسول خدا بھ او فرموداى رسول

السَّلامُ یا اخَى یا وَصِیىّ وَخَلیفتَى وَصاحِبَ لوِاَّئى قدَْ اذَِنْتُ لکََ 

باد سلام اى برادر من و اى وصى و خلیفھ و پرچمدار من بھ تو اذن دادم

کِساَّءِ ثمَُّ اتَیَْتُ نحَْوَ الکِْساَّءِ وَقلُْتُ الَسَّلامُ فدََخَلَ عَلىُِّ تحَْتَ الْ 

پس على نیز وارد در زیر کساء شد، در این ھنگام من نیز بطرف کساء رفتم و عرض کردم سلام

ِ اتَاَذَْنُ لى انَ اکَُونَ مَعَکُمْ تحَْتَ الْکِساَّءِ  عَلیَْکَ یا ابَتَاهُ یا رَسُولَ اللهَّ

جان اى رسول خدا آیا بھ من ھم اذن مى دھى کھ با شما در زیر کساء باشم ؟بر تو اى پدر

قالَ وَعَلیَْکِ السَّلامُ یا بنِْتى وَیا بضَْعَتى قدَْ اذَِنْتُ لکَِ فدََخَلْتُ تحَْتَ 

و بر تو باد سلام اى دخترم و اى پاره تنم بھ تو ھم اذن دادم ، پس من نیز بھ زیر: فرمود

ِ الْکِساَّءِ فَ  ا اکْتمََلْنا جَمیعاً تحَْتَ الکِْساَّءِ اخََذَ ابَى رَسُولُ اللهَّ لمََّ

کساء رفتم ، و چون ھمگى در زیر کساء جمع شدیم پدرم رسول خدا

َّءِ وَاوَْمَئَ بیِدَِهِ الْیمُْنى الِىَ السَّماَّءِ وَقالَ الَلھّمَُّ انَِّ  بطَِرَفىَِ الکِْسا

خدایا: دست راست بسوى آسمان اشاره کرد و فرموددو طرف کساء را گرفت و با 

تى وَح اَّمَّتى لحَْمُھمُْ لحَْمى وَدَمُھمُْ دَمى ھؤُلاَّءِ اھَْلُ بیَْتى وَخ اَّصَّ



اینانند خاندان من و خواص ونزدیکانم گوشتشان گوشت من و خونشان خون من است

مْ انَاَ حَرْبٌ لمَِنْ حارَبھَمُْ یؤُْلمُِنى ما یؤُْلمُِھمُْ وَیحَْزُننُى ما یحَْزُنھُُ 

آزارد مرا ھرچھ ایشان را بیازارد وبھ اندوه مى اندازد مراھرچھ ایشان را بھ اندوه در آورد من در جنگم با ھر کھ با مى
ایشان بجنگد

وَسِلمٌْ لمَِنْ سالمََھمُْ وَعَدُوُّ لمَِنْ عاداھمُْ وَمُحِبُّ لمَِنْ احََبَّھمُْ انَِّھمُْ 

ر صلحم با ھر کھ با ایشان درصلح است ودشمنم باھرکس کھ با ایشان دشمنى کند و دوستم با ھر کس کھ ایشان را دوست و د
دارد

مِنىّ وَاَ ناَ مِنْھمُْ فاَجْعلَْ صَلوَاتکَِ وَبرََکاتکَِ وَرَحْمَتکََ وَغُفرْانکََ 

و مھرت و آمرزشتاینان از منند و من از ایشانم پس بفرست درودھاى خود و برکتھایت

جْسَ وَطھَِّرْھمُْ تطَْھیراً  وَرِضْوانکََ عَلىََّ وَعَلیَْھِمْ وَاذَْھِبْ عَنْھمُُ الرِّ

و خوشنودیت را بر من و بر ایشان و دور کن از ایشان پلیدى را و پاکیزه شان کن بخوبى

وَجَلَّ یا مَلاَّئکَِتى وَی ا سُکّ انَ سَم و اتى ُ عَزَّ انِىّ ما خَلقَْتُ فقَالَ اللهَّ

اى فرشتگان من و اى ساکنان آسمانھایم براستى کھ من نیافریدم: پس خداى عزوجل فرمود

سَماَّءً مَبْنیَِّھً وَلا ارَْضاً مَدْحِیَّھً وَلا قمََراً مُنیراً وَلا شَمْساً مُضِیَّئھًَ وَلا

شان و نھآسمان بنا شده و نھ زمین گسترده و نھ ماه تابان و نھ مھر درخ

فلَکَاً یدَُورُ وَلا بحَْراً یجَْرى وَلا فلُْکاً یسَْرى الاِّ فى مَحَبَّھِ ھؤُلاَّءِ 

فلک چرخان و نھ دریاى روان و نھ کشتى در جریان را مگر بخاطر دوستى این

الْخَمْسَھِ الَّذینَ ھمُْ تحَْتَ الْکِساَّءِ فقَالَ الاَْ◌مینُ جِبْراَّئیلُ یا رَبِّ وَمَنْ 

پروردگارا کیانند: پنج تن اینان کھ در زیر کسایند پس جبرئیل امین عرض کرد

سالھَِ  هِ وَمَعْدِنُ الرِّ وَجَلَّ ھمُْ اھَْلُ بیَْتِ النُّبوَُّ تحَْتَ الکِْساَّءِ فقَالَ عَزَّ

آنان خاندان نبوت و کان رسالتند: در زیر کساء؟ خداى عزوجل فرمود :

وَبعَْلھُا وَبنَوُھا فقَالَ جِبْراَّئیلُ یا رَبِّ اتَاَذَْنُ لى انَْ ھمُْ فاطِمَھُ وَابَوُھا 

پروردگارا آیا بھ من ھم اذن مى دھى: آنان فاطمھ است و پدرش و شوھر و دو فرزندش جبرئیل عرض کرد

ُ نعَمَْ قدَْ اذَِنتُْ لکََ  اھَْبطَِ الِىَ الاَْ◌رْضِ لاَِ◌کُونَ مَعھَمُْ سادِساً فقَالَ اللهَّ



آرى بھ تو اذن دادم: کھ بھ زمین فرود آیم تا ششمین آنھا باشم خدا فرمود

ِ الْعَلىُِّ  فھََبطََ الاَْ◌مینُ جِبْراَّئیلُ وَقالَ السَّلامُ عَلیَکَْ یا رَسُولَ اللهَّ

علىّ ) پروردگار(سلام بر تو اى رسول خدا، : پس جبرئیل امین بھ زمین آمد و گفت 

کَ باِلتَّحِیَّھِ وَالاِْ◌کْرامِ وَیقَوُلُ لکََ  الاَْ◌عْلى یقُْرِئکَُ السَّلامَ وَیخَُصُّ

:اعلى سلامت مى رساند و تو را بھ تحیت و اکرام مخصوص داشتھ و مى فرماید

تى وَجَلالى انِىّ ما خَلقَتُْ سَماَّءً مَبْنیَِّھً وَلا ارَْضاً مَدْحِیَّھً وَلا وَعِزَّ

جلالم سوگند کھ من نیافریدم آسمان بنا شده و نھ زمین گسترده و نھبھ عزت و 

یئھًَ وَلا فلَکَاً یدَُورُ وَلا بحَْراً یجَْرى وَلا قمََراً مُنیراً وَلا شَمْساً مُضَّ

ماه تابان و نھ مھر درخشان و نھ فلک چرخان و نھ دریاى روان و نھ کشتى در

وَمَحَبَّتکُِمْ وَقدَْ اذَِنَ لى انَْ ادَْخُلَ مَعَکُمْ فلُْکاً یسَْرى الاِّ لاَِ◌جْلکُِمْ 

جریان را مگر براى خاطر شما و محبت و دوستى شما و بھ من نیز اذن داده است کھ با شما

ِ وَعَلیَْکَ السَّلامُ یا ِ فقَالَ رَسُولُ اللهَّ فھََلْ تاَذَْنُ لى یا رَسُولَ اللهَّ

فرمود و بر تو باد سلام اى) ص (ى رسول خدا اذنم مى دھى ؟ رسول خدادر زیر کساء باشم پس آیا تو ھم ا

ِ انَِّھُ نعَمَْ قدَْ اذَِنْتُ لکََ فدََخَلَ جِبْراَّئیلُ مَعَنا تحَْتَ  امَینَ وَحْىِ اللهَّ

امین وحى خدا آرى بھ تو ھم اذن دادم پس جبرئیل با ما وارد در زیر

 َ ُ الْکِساَّءِ فقَالَ لاَِ◌بى انَِّ اللهَّ قدَْ اوَْحى الِیَْکُمْ یقَوُلُ انَِّما یرُیدُ اللهَّ

حقیقت این است کھ خدا مى خواھد: ((ھمانا خداوند بسوى شما وحى کرده و مى فرماید: کساء شد و بھ پدرم گفت 

جْسَ اھَْلَ الْبیَْتِ وَیطَُھِّرَکُمْ تطَْھیراً فقَالَ عَلىُِّ لاَِ◌بى لیِذُْھِبَ عَنْکُمُ الرِّ

على علیھ السلام بھ پدرم گفت)) را از شما خاندان ببرد و پاکیزه کند شما را پاکیزگى کامل ) و ناپاکى (پلیدى  :

ِ اخَْبرِْنى ما لجُِلوُسِنا ھذا تحَْتَ الْکِساَّءِ مِنَ الْفضَْلِ عِنْدَ  یا رَسُولَ اللهَّ

نزد) و چھ شرافتى (چھ فضیلتى ما در زیر کساء) و نشستن (اى رسول خدا بھ من بگو این جلوس 

 ً سالھَِ نجَِیاّ ِ فقَالَ النَّبىُِّ وَالَّذى بعََثنَى باِلحَْقِّ نبَیِاًّ وَاصْطفَانى باِلرِّ اللهَّ



خلق(سوگند بدان خدائى کھ مرا بھ حق بھ پیامبرى برانگیخت و بھ رسالت و نجات دادن : فرمود) ص (خدا دارد؟ پیغمبر )

نا ھذا فى مَحْفلٍِ مِنْ مَحافلِِ اھَْلِ الاَْ◌رْضِ وَفیھِ جَمْعٌ مِنْ ما ذُکِرَ خَبرَُ 

ما در انجمن و محفلى از محافل مردم زمین کھ در آن گروھى از) و سرگذشت (برگزید کھ ذکر نشود این خبر 

حْمَھُ وَحَفَّتْ بھِِمُ المَْلاَّئِ  کَھُ شَیعَتنِا وَمُحِبیّنا الاِّ وَنزََلتَْ عَلیَْھِمُ الرَّ

و فرا گیرند ایشان را فرشتگان) حق (شیعیان و دوستان ما باشند جز آنکھ نازل شود بر ایشان رحمت 

ِ فزُْنا وَفازَ شیعَتنُا قوُا فقَالَ عَلىُِّ اذِاً وَاللهَّ وَاسْتغَْفرََتْ لھَمُْ الِى انَْ یتَفَرََّ

با این ترتیب بھ خدا : فرمود) کھ این فضیلت را شنید(شوند، على و براى آنھا آمرزش خواھند تا آنگاه کھ از دور ھم پراکنده 
سوگند ما

 ً وَرَبِّ الْکَعْبھَِ فقَالَ النَّبىُِّ ثانیِاً یا عَلىُِّ وَالَّذى بعََثنَى باِلحَْقِّ نبَیِاّ

على سوگند بدانکھ مرا اى: رستگار شدیم و سوگند بھ پروردگار کعبھ کھ شیعیان ما نیز رستگار شدند، دوباره پیغمبر فرمود
بحق بھ نبوت

سالھَِ نجَِیاًّ ما ذُکِرَ خَبرَُنا ھذا فى مَحْفلٍِ مِنْ مَحافلِِ  وَاصْطفَانى باِلرِّ

ما درانجمن ومحفلى از محافل) و سرگذشت (برگزید ذکر نشود این خبر ) خلق (برانگیخت و بھ رسالت و نجات دادن 

نْ شیعَتنِا وَمُحِبیّنا وَفیھِمْ مَھْمُومٌ الاِّ اھَْلِ الاَْ◌رْضِ وَفیھِ جَمْعٌ مِ 

مردم زمین کھ در آن گروھى از شیعیان و دوستان ما باشند و در میان آنھا اندوھناکى باشد جز

ُ غَمَّھُ وَلا طالبُِ حاجَھٍ الاِّ  ُ ھَمَّھُ وَلا مَغْمُومٌ الاِّ وَکَشَفَ اللهَّ جَ اللهَّ وَفرََّ

طرف کند و نھ غمناکى جز آنکھ خدا غمش را بگشاید و نھ حاجتخواھى باشد جز آنکھآنکھ خدا اندوھش را بر

ِ فزُْنا وَسُعِدْنا وَکَذلکَِ  وَقضََى اللهُّ حاجَتھَُ فقَالَ عَلىُِّ اذِاً وَاللهَّ

بدین ترتیب بھ خدا سوگند ما کامیاب و سعادتمند شدیم و ھم چنین: خدا حاجتش را برآورد، على گفت 

نْیا وَالاخِْرَهِ وَرَبِّ الْکَعْبھَشیعَتُ  نا فازُوا وَسُعِدُوا فىِ الدُّ

.سوگند بھ پروردگار کعبھ کھ شیعیان ما نیز رستگار شدند


